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ساموئل بكت (E 89-1906) شاعر � نمايشنامه نويس �يرلندD كه 
�� ساg 1969 به كسب جايز� D نوبل ��بيا! نائل گر�يد، بنيا6 گذ�� 
 Dبه پوچي �ست. �� �� نمايشنامه ها tمعر� D� سبك نمايشنامه نويسي
 Dمجموعه نمايشنامه ها ،uخو Dچو6 �� �نتظا� گو��، ���ها Dبسيا�

بكت �... به فا�سي ترجمه شد� �ست.

�شا�; مي كند: «من يك شيء هنرG خلق كر�; �`.  �� جايي  بكت 
�ينكه مر�` �� h! چه �ستنباطي مي كنند مو�� علاقه G من نيست. من 
�صلاً نمي تو�نم يك مقدمه G �نتقا�G �� مو�� hثا� خو� بنويسم.» �� عين 
توضيح   G�  �� «گو��»  مو��   �� منتقد�!   � كا�گر��! ها  �ما!  هر   Tحا
�ير با� �ين سؤ�T شانه خالي كر�; �ست. مثلاً  �خو�سته �ند، بكت كاملاً �
�ماني كه hلن �شنايد�، كا�گر��! معر�h uمريكايي �� �� پرسيد كه گو�� به 
 !h چه معني �ست، بكت پاسخ ���: «�گر مي ��نستم حتماً �� نمايشنامه �` به
�شا�; مي كر�`.» �� عين حاT، بكت �� مو�� ��جاعاV فر���! «گو��» به 
hثا� ��نته، سكوV پيشه كر�; �ست. ظاهر�ً بكت هيچ �قت تمايلي به �ين 
ند�شته �ست كه �� فر�يند كدگذ��G � تفسير hثا�m شركت كند � با�ها � به 
كر�V به نقدهاG كليشه �G كه �� �� برحسب �گزيستانسياليسم يا �بز���يسم 
تفسير كر�; �ند حمله كر�; �ست، h! هم صرفاً با بسند; كر�! به �ين جمله 

كه «��ژ; G كليدG �� نمايشنامه هاG من «شايد» �ست.»
 Tتفا]. شايد �� عين حا� � Tشايد» �� �ينجا �شا�; ���� به �صل �حتما»
�شا�; ���� به عد` قطعيت معنا. متو! بكت، همچنا! كه hلن بديو �شا�; 
مي كند، �� مقابل هر تفسيرG كه منتقد�! �� h! ���ئه مي كنند، مقا�مت 
مي كنند. ����قع، هر �ظها�نظر ممكني، پيشاپيش نقيض خو� �� �� ���! 
�ثر بكت پيد� مي كند. بكت بر�G منتقد�! خو� هيچ چيزG باقي نمي گذ��� 

تا به h! بپر���ند.
�� عين حاT، بكت �� مو�� متني شبيه �ست hخر گفته �ست: «بايد 

���خر عمرشا!   �� � گوگو   G� G� !كلا� هما � ها`  باشيد كه  متوجه 
هستند. hنها �� ��قع خو� من � سو��! هستند.» �� �ينجا �شا�; G بكت به 
��بطه G خو�m � سو��! ��مزنيل �ست كه بكت نهايتاً �� ساT 1964 با �� 
 1950 G هه� �� �� !h به �ين �مر كه ���� G� ;كر�. همينطو� �شا� ������
�يگر نه مي تو�نستند با هم باشند � نه همديگر �� ترz كنند. �ين �ظها�نظر، 
نمايانگر ��كنش �� به جايگا; خو� به عنو�! نمايشنامه نويس �ست. بكت 
���G كاملي به كا�گر��! ها، با�يگر�! � منتقد�! خويش h ًبتد�، ظاهر�� ��
مي �هد، �لي �� عين حاT ��ئماً �� حاT تصحيح تفاسير hنهاست. نامه ها 
 Gجر�ها� Tفز�! �� به كنتر��� برخي مصاحبه هاG بكت نمايانگر ميل ��
نمايشنامه هاG خويش �ست. ژ�! ما�تين، ��ست نز�يك �� كه نقش لاكي 
با�G مي كر�، مي گويد: «بكت   1953 Tگو�� �� سا Gجر�� ��لين   ��  ��
 Gنها هما! كا�h كنند، �� صرفاً مي خو�ست  G�نمي خو�ست با�يگر�نش با
 G�� hنها مي خو�ست. � �قتي hنها سعي مي كر�ند با� G� نجا` �هند كه� ��
كنند �� عصباني مي شد.» �ما متناقض ترين جنبه G فكرG بكت �ين �ست 
كه هر �قت خو� يكي �� نمايشنامه هايش �� كا� مي كر� يا �� نز�يك شاهد 
� متن متمركز مي شد. مثلاً � متفا�تي   G بر جنبه با�  بو�، هر   !h Gجر��
�جر�G ساT 1975 تاتر شيلر برلين تلخ � جدG تر �� �جر�G ��نشگا; موسيقي 

بر�كلين �� ساT 1978 بو� كه hشكا�� كميك �جر� شد.
 Gباشد بر� Gبنابر�ين تأكيد بر «شايد» مو��نظر بكت مي تو�ند �ميد
���ئه G تفاسير مختلف �� hثا� ��. هما! طو� كه مايكل ��تو! مي گويد: 
«hنچه بكت �� مو�� كا�هايش مي گويد كاملاً ���m بر�سي ����، �لي 
 Gتفسير مي كند صرفاً منتقد �يگر �� pقتي �� يك متن يا �جر�يي خا�
 mخو� G شت كه به گفته�� �� Gتاتر G���h ست». بكت �� ���خر عمر�
«هيچ با�يگرh �� G! �جو� ند�شته � صرفاً متن باشد.» �ما تأكيد بر متن 
�� �ينجا، بد�! معني �ست كه ما مي تو�نيم صرفاً بر خو� متن تمركز كنيم � 

به گفته هاG ���` نويس �� مو�� h! �عتنايي نكنيم. 

بكت � مسئله �نكا� معنا
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 Gگو��، بر مبنا G بكت �� جايي �شا�; كر�; �ست كه موفقيت ��ليه
 G� نوعي سوءتفاهم �ساسي بو�; �ست، � �ينكه منتقد�! � مر�` نمايشنامه
�� كه �� هرگونه تعريفي سر با� مي �ند به شيو; �G تمثيلي يا نما�ين تفسير 
كر�; �ند. با�هم �� �ين مو�� حق كاملاً با بكت �ست، �لي ما به عنو�! 
� hنچه كه به � Vمتفا� G� مينه�خو�نند; يا تماشاگر مجبو�يم hثا� �� �� �� 
نگا�h�� mمد; �ند تفسير كنيم. شر�� � پايا! نمايشنامه ��هيو �يمپرمتو با 
 Gگفتن باقي ماند;.» يا «هيچ چيز بر� Gست: «چيز كمي بر�� Vين جملا�
گفتن باقي نماند;.» تناقض بكت، تناقض بيا! � عد` بيا! �ست. تناقض 
عد` بيا! � �جبا� �� بيا!. �ين تناقض، هما! تناقضي �ست كه ما به عنو�! 

مفسر / خو�نند; با h! ������ييم.
�� �نتظا� گو�� همر�; با نمايشنامه �ست hخر، نمايانگر چرخشي عظيم 
 ،uچخو G تاتر مد�! غربي �ست. �� تضا� با �ئاليسم ���نشناسانه Tتحو ��
�يبسن، � �ستريندبرگ، hثا� بكت مركز توجه �� به �با! � با�نمايي منتقل 
مي كند. �با!، �يگر �بز��G بر�G ��تباf مستقيم يا صفحه �G بر�G نمايش 
 G� ;ثا� بكت به شيوh �� !با�حركاV ���ني شخصيت ها محسو� نمي شو�. 
متقا�!، نحوG � بينامتني �� خدمت بيا! �ين تناقض �ست كه ما چگونه 
 z�� �به عنو�! خو�نند; / تماشاگر ��بسته به �با! � �� عين حاT ناتو�! �

hنيم.
ساختا�  �يختن  هم   �� معني  به  با�نمايي   G مسئله به  توجه  عطف 
تقليدG �� ���` ��سطويي �ست. مسئله G �صلي �� ���` بكت �ين �ست كه 
 �� mما�� Gيد. مالوh گو�� نمي Gقاh .پايا! عملاً هيچ �تفاقي نمي  �فتد ��
نمي بيند. مو��!، مالوG �� پيد� نمي كند. به قوT �ستر�گو!: «نه كسي مي �; 
 G� نظا` تك خطي � �شته uفقد�! �تفا] به معني حذ «.�h نه كسي مي
 Gتأكيد بر �ينكه «هيچ كا� Tمبتني بر طر( ��ستاني �ست. �� عين حا
نمي شو� كر�» � «چيزG بر�G گفتن باقي نماند;»، به معناG به ته �سيد! 
ته  تا   ��  `���  Vمكانا� بكت،  كلمه �ست.  معناG �خص  به   `���  Vمكانا�

مصرu مي كند � �� ��قع �� ��خت پرشا� � برگ ���` ��سطويي، �� �نتها 
چيزG جز تنه �G لخت � عو� باقي نمي گذ���. �� گو�� با�ها � با�ها به �ين 

فقد�! �تفا] �شا�; مي شو�:
�لا�يمير: ��قعاً �يگه ���; بي معني مي شه.

�ستر�گو!: نه به �ند��; G كافي.
.Gلا�يمير: حد�قل �متحا! شا! مي كر��

�ستر�گو!: من همه چيز �� �متحا! كر�; �`.
�لا�يمير: منظو�` پوتين هاست.

.;��� G� ;ستر�گو!: فايد�
�لا�يمير: ��سه G �قت گذ��ني خوبه.

بنابر�ين �� هم پاشيد! ساختا� �باني يا �لگوG ��تباطي با فقد�! �تفا] 
� سكو! همر�; شد; �ست. سكو! موجو� �� گو�� به �ليل ماهيت ��ير; ��� 
خو�نمايشنامه هم هست. نمايشنامه به ��� خو� مي چرخد � همانجايي 
پايا! مي گير� كه شر�� شد; �ست. سكو! موجو� �� ساختا� با سكو! 
 m� برهنه � خسته Gشخصيت ها همر�; شد; �ست. �� گو��، �ستر�گو! با پا
چند�! نمي تو�ند ��; بر��. �G� G � گو�� عملاً �� صحنه حبس شد; �ند � به 
� h! خا�� مي شوند. به تد�يج �� نمايشنامه G �ست hخر به بعد، بكت � Vند�

شخصيت هاG خو� �� �� سطل �باله، خاz � يا كو�; فر�مي بر�. 
بكت �� توضيح �ينكه چر� به تاتر �����h G; �ست مي گويد: «�قتي 
��V�� G كا� مي كر�`، نيا� به ��شتن فضايي كوچك تر �� حس مي كر�`، 
فضايي كه �� h! مي تو�نستم كنترT بيشترG بر حركت � �يست �h` ها 
��شته باشم � بنابر�ين گو�� �� نوشتم.» ميل به كنترT، شكل hخرين hثا� 
 Gبا توسل به �ستو� صحنه ها Tبكت �� مشخص مي كند. �ين كنتر Gتاتر
�قيق � جزء به جزء �� متن مؤكد شد; �ست. بكت �� مصاحبه �G گفته 
 �  Vحركا تما`  نمايشنامه هايش،  نوشتن  هنگا`  بعد  به  گو��   �� �ست. 
ميز�نسن هاG شخصيت ها �� كاملاً مي �يد; �ست � كاملاً hنها �� مشخص 

بكت، عكس �� �يچا�� �َِ�ُ�!
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مي كر�; �ست. بنابر�ين كليه �ستو� صحنه ها، مشخص، مقطعي � حتي 
بر�G كا�گر��! �لز�` ��h �ست.

بكت با نگا�m متن هايش به �با! فر�نسه، �� عين حاT مي كوشد 
كناييِ   � كميك  �ئاليسم  سنت   � �نگليسي  �با!  شاعر�نگي  �سوسه   ��
نويسندگاني چو! سينگ، ��يلد � شا� �جتنا� كند. �� �مينه G تاتر قر! 
بيستم، ��لين نمايشنامه هاG بكت، نوعي گذ� �� مد�نيسم به پست مد�نيسم 
مي گذ���.  نمايش  به  قطعه  قطعه  ساختا�   � هجو   ،fلتقا� بر  تأكيد  با   ��
با ساختا� هاG ���ماتيك مبتني بر مقدمه  نمايشنامه هاG بكت �� تقابل 
چيني، ��� � حل � فصل، ����G ساختا�G ��ير; ��� يا ما�پيچ هستند. �� 
�ين ساختا� ما�پيچ يا حلز�ني شكل كه فاقد پايا! بندG مشخص �ست. 
پنا; مي گيرند �  شخصيت ها �� پس تكر�� كنش ها � ��ژ; هاG يكديگر 

هدu چيزG نيست جز گذ��ند! �قت.
� ���نمايه هايي � Gبسيا� Tخر �� عين حاh گو�� � �ست G نمايشنامه ��
�� به نمايش مي گذ��ند كه قبلاً �� �ما! هايش نمو� پيد� كر�; بو�ند. مسئله 
مرگ � مير�يي يكي �� همين ���نمايه هاست. �ما مرگ �� �ينجا به معني 
غايت كا� � �تما` سرنوشت شخصيت ها نيست، بلكه بيشتر نوعي تمايل 
بكت   Gنمايشنامه ها  �� �ست.  �ستر\  غيرقابل  �ما  �سوسه G شديد  يا 

شخصيت ها فقط پير مي شوند �ما نمي ميرند:
 �� پر  بشيم. هو�  پير  ���يم كه  كافي �قت   G ;��ند� به  ما  �لا�يمير: 

ناله هاG ماست، �لي عا�V بدجو�G گوm ما �� سنگين مي كند.
�� عين حاT، �� گو��، �G� G � گوگو مي خو�هند �� تولدشا! توبه 

كنند. گناهي كه پوتز� هم �� پر�; G ��` به h! �شا�; مي كند.
- «يه ���G به �نيا hمديم، يه ���G هم مي ميريم، هما! ���، هما! 
ثانيه... �h` ها ��G قبر به �نيا مي hيند. لحظه �G نو� سوسو مي �ند � بعد 

��با�; شب سر مي �سد.»
 Gنهايي �� نمايشنامه ها Vمرگ به عنو�! پايا! نهايي، به عنو�! سكو
بكت غايب �ست. شخصيت ها �� نوعي �نتظا� تو�نفرسا حتي بر�G �سيد! 

مرگ به سر مي برند �ما با� هم هيچ �تفاقي نمي �فتد، گو�� نمي hيد.
بحث ��با�; G شخصيت گو�� �كنو! به يك كليشه بدT شد; �ست. 

خو� بكت �� توضيح �ين شخصيت � �ينكه چه كسي �ست كاملاً �جتنا� 
مي كند �ما ��ضح �ست كه هرگونه تفسير تمثيلي يا نما�ين �� �ين نا` �شتبا; 

�ست.
�� مي تو�ند هرچيزG باشد كه ما فكر مي كنيم � �� عين حاh Tنچه 
كه ما فكر مي كنيم هم نباشد: �� غايب �ست. گو�� بيشتر ����G كا�كر� 
�ست تا معنا. �ماني كه سو��! سونتاگ، �� �نتظا� گو�� �� �� سا��يو� �جر� 
 Gنبو� جز �شتيا] مر�` بوسني بر� Gخو� �� چيز G مي كر�، گو�� به گفته
سر�سيد! نير�هاG �ئتلاu � نجاh Vنها �� �ضعيتي كه ظاهر�ً غيرقابل 

تغيير مي نمو�. 
شايد به خاطر تر\ �� همين تفاسير غيربسند; بو� كه بكت عنو�! 
��ليه نمايشنامه �� فقط «�� �نتظا�» گذ�شته بو�. عنو�! ترجمه h Gلماني 
نمايشنامه كه تبديل شد; بو� به «ما منتظر گو���يم»، ��كنش �عتر�ضي 
 G نمايه��� �بكت �� �� پي ��شت، چر� كه �ين عنو�! به ��قع تفسيرG بو� �

نمايشنامه.
�ست   G� مسئله ترتيب  بدين  معنا،  شكستن   � معنا  �نكا�   G مسئله
كه بن مايه  G �صلي ���` هاG بكت �� تعين مي بخشد. ����قع، همانطو� 
كه hلن بديو �شا�; مي كند، �� ��خل �ين متو!، هر تفسيرG كه منتقد�! 
�نجا` مي �هند نقيض خو� �� مي يابد. به عبا�V �يگر نمايشنامه هاG بكت، 
 .��سا��كا�هاG تفسير �� با �ختلاT فر���! مو�جه مي كند يا �� كا� مي �ند�
«هيچ كا�G نمي شو� كر�» حد �علاG سكو!، تسليم، � �نكا� معنا �� نشا! 

مي �هد.
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